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U N I D A D

1
Nunca vas a olvidar esa tarde de agosto. Tienes cator-
ce años y estás en Secundaria. De lunes a viernes el 
trabajo de tu madre te obliga a comer en casa de su 
hermano. Es hosco, te hace sentir intruso y exige un 
pago mensual por tus alimentos. Sin embargo, todo lo 
compensa la presencia de Julia. Tu prima estudia 
Ciencias Químicas, te ayuda en las materias más di-
fíciles de la Secundaria, te presta discos. Es la única 
que te toma en cuenta. Piensas: «Julia no puede amar-
me. Nos separan seis años y el ser primos hermanos».
Un día te presenta a un compañero de la Universi-
dad, el primer novio a quien se permite visitarla en 
su casa. Pedro te desprecia y te considera un estorbo. 
Destruye tu relación con Julia. Ahora no tiene tiempo 
de vigilar tus tareas. No sientes rencor hacia ella, te 
limitas a odiar a Pedro.

Aquella tarde en que Julia cumple veinte años, Pedro 
la invita a pasear por los alrededores de la ciudad. Te 
ordenan acompañarlos. Suben al coche. Te hundes 
en el asiento posterior. Julia se reclina en el hombro 
de Pedro. Él la abraza y conduce con la izquierda. La 
música trepida en la radio del automóvil. El sol te 
parece una ofensa más. Para no ver que Julia besa a 
Pedro y se deja acariciar, miras los árboles a orillas de 
la carretera.

Se detienen ante el convento perdido en la soledad de 
la montaña. Bajas con ellos y caminan por corredores 
y galerías desiertas. Se hablan y escuchan (ellos, no tú) 
en los huecos de una capilla que transmite susurros 

de una esquina a otra. Y mientras Julia y Pedro pasean 
por los jardines, tú, que no tienes nombre y no eres 
nadie, inscribes en la pared cubierta de moho: Julia, 
19 de agosto, 1954.

Salen de las ruinas del monasterio, se internan en el 
bosque húmedo, bajan hasta un arroyo de aguas he-
ladas. Un letrero prohíbe cortar flores y molestar a 
los animales. El bosque es un parque nacional. Quien 
desobedezca recibirá su castigo. 

Julia descubre una ardilla en la punta de un árbol. «Me 
gustaría llevármela», dice. «Las ardillas no se dejan 
atrapar», contesta Pedro, «y si alguien lo intenta hay 
guardabosques para impedirlo y encarcelar a quien se 
atreva». «Yo la agarro», aseguras sin pensarlo, y te su-
bes al árbol a pesar de que Julia quiere detenerte. La 
corteza hiere tus manos, la resina te hace resbalar. La 
ardilla asciende aún más alto. La sigues hasta poner 
los pies en una rama. Miras hacia abajo y ves acercar-
se al guardabosques y a Pedro, que se pone a darle 
conversación. 

Julia intenta no traicionarte con la vista. Pedro tam-
poco te delata: se propone algo más cruel. Retiene al 
guardabosques con pregunta tras pregunta, lo deja 
hablar y hablar de sí mismo, quejarse de los pasean-
tes y de lo poco que gana. Así te impide el triunfo y 
prolonga tu humillación.

Han pasado diez o quince minutos. La rama empieza 
a ceder bajo tu peso. Sientes miedo de caer desde esa 
altura y morir ante Julia o romperte los huesos y que-
dar inválido para siempre. 

Atrapado por Pedro, el guardabosques no se va. La 
ardilla te desafía a medio metro de la rama crujien- 
te. Enseguida baja por el tronco y corre a perderse en 
el bosque. Julia se ha soltado a llorar, lejos del guar-
dabosques y de la ardilla. 

Al fin el guardabosques se despide y vuelve al con-
vento. Entonces bajas muerto de miedo, pálido, tor-
pe, humillado, con lágrimas. Pedro se ríe de ti. Julia 
lo llama estúpido.

Suben otra vez al automóvil. Julia no se deja abrazar 
y nadie habla una palabra. Bajas en cuanto llegan a la 
ciudad, caminas sin rumbo muchas horas y al llegar 
le cuentas a tu madre lo que ocurrió en el bosque. 
Nunca olvidarás esa tarde de agosto. Esa tarde, la úl-
tima en que viste a Julia.

José Emilio Pacheco

El viento distante (Adaptación)

Tarde de agosto
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U N I D A D

2
Estación de Francia, diciembre de 
1951. Procedente de Sevilla, llega 
Carmen León, con diez años de 
edad, de la mano de su abuela a 
Barcelona. Con ojos curiosos e in-
quietos, y un pellizco en el cora-
zón, temerosa se aferraba a la falda 
de su abuela.

Sin madre desde los cinco años, es 
la abuela la que se hace cargo de 
ella. Mujer de 70 años de edad, ma-
dre de 10 hijos, empequeñecida por 
el sufrimiento y las necesidades im-
puestas por los tiempos de estre-
checes que padecían, cree con la 
sabiduría que da la edad que el fu-
turo de su nieta está en Barcelona.

Una vez aquí, la abuela deja a la niña con una hija 
suya, tía de Carmen, y regresa a Sevilla. Su tía, que  
no se encontraba en buena situación económica, de-
cide solicitar ayuda en la casa donde trabajaba. La tía 
de Carmen tenía entendido que la señora de la casa 
era una mujer influyente. En aquella época, en la 
España de los 50, existía un modelo de institución 
benéfico-socio-religiosa para niños pobres y sin fa
milia, con régimen represor y preventivo, en espe-
cial con aquellos niños de carácter rebelde. «La se-
ñora» no halló otra salida que entregar a Carmen a 
una institución de estas y la separó totalmente de su 
familia.

Cuatro años pasó Carmen rezando a diario y apren-
diendo poco, cantando las tablas sin comprender lo 
que decía. Carmen recuerda lo original del menú: un 
puñado de arroz negro, patatas hervidas y pan seco, 
que según los días variaba el orden. En las horas li-
bres repasaban monótonamente el hilo sobre las ro-
pas viejas. Y como anécdota especial cuenta cómo las 
niñas que mojaban la cama paseaban por los pasillos 
de la residencia con las sábanas sobre la cabeza.

Acabada la etapa del colegio, y ya con 14 años, entra 
en la Escuela del hogar, donde le proporcionan un 
trabajo cosiendo a mano en la Lencería Liz, en Diago-
nal, 707. El salario que le pagan lo entrega íntegra-
mente a la escuela, para su manutención, menos el 
1%, que se lo ingresan en una cuenta.

A los 18 años, Carmen llega al Carmelo a vivir con su 
abuela, su tía y sus primos. Los vaivenes del tiempo 

quisieron que en el Carmelo encon-
trara mucho de lo que la vida le ha-
bía arrebatado: su familia y sentir-
se libre. Es en el barrio donde 
descubre una nueva forma de vivir 
la vida. A Carmen le parece que el 
sol es más grande y brilla más en el 
Carmelo.

A los 26 años se casa y forma su pro-
pia familia: dos hijas y un hijo, y una 
suegra muy particular que pasa la 
mayor parte del día entretenida en el 
jardín, ajena al resto del mundo. Du-
rante 25 años, Carmen se dedica al 
cuidado y educación de sus tres hi-
jos, atendiendo a su suegra hasta que 
la anciana fallece. Con apuros y sa-

cando algo de tiempo, hace algunos trabajos de lim-
pieza a fin de ayudar económicamente en su casa.
Tal vez el caprichoso destino, la magia de su tierra 
sevillana, el cielo abierto y limpio del Carmelo, la cer-
canía de unos sencillos y buenos vecinos sean los 
factores que se confabularon para que Carmen desa
rrollara en su personalidad un carácter abierto y po
sitivo.
Una vez que ha cumplido su etapa como madre y es-
posa, Carmen se plantea la posibilidad de cumplir 
aquellos sueños que en alguna época fueron difíciles 
de realizar por su condición de mujer y las ataduras 
sociales que lo impedían. Sus raíces andaluzas afloran 
y despiertan en ella la necesidad de aprender a tocar 
la guitarra, bailar sevillanas, recitar y leer poesía, e 
incluso sacarse el graduado escolar. Actualmente rea-
liza cursos especializados para ampliar sus posibilida-
des de empleo y participa además con diferentes gru-
pos en actividades artísticas.
A sus 62 años, en su constante afán de superación, 
Carmen no deja de crecer como persona. Ni los em-
bates del tiempo, ni el sufrimiento, ni la soledad que 
padeció de niña han apagado el carácter alegre, jovial 
y positivo que acompaña a esta gran mujer día a día.

Por esta capacidad de supervivencia, de coraje y de 
lucha que ella forjó en el Carmelo, como otros tantos 
Pijoaparte anónimos de este barrio, Carmen se hace 
merecedora del título de «Superhéroe del barrio».

MERCEDES SÁNCHEZ

Superhéroes de barrio (Adaptación)

El cielo limpio

301268 _ 0016-0027.indd   16 21/07/11   10:27





31

COMUNICACIÓN��� ��������

1. Lee atentamente este fragmento de Don Quijote y marca las afirmaciones correctas:

 

ˆ����
�������“���������’��
������
�����
��������•�
���­�������
���������������“����������
����

�������������
�����…���������������������
���
�������
��
������������������������������������

�
��� �� ��� �������
��� ��� ���� ��������� 

��������� 
���� ����
��•����� 
���•����� ��� ����
��� ����
���
������������������

m iguel de cervantes

• La descripción que contiene este fragmento es:

	   Estática				      Subjetiva

	   Dinámica				     Una prosopografía

	   Objetiva				      Una topografía

2. Destaca, con dos colores diferentes, los adjetivos calificativos y los marcadores espaciales 
que aparecen en estas oraciones: 

 

�����
�������������
����•����������•������������
�������
��
�����
�����������������•�•��������

����
�������
����������������������������•�����������
�������
��������
����
����‡��­�����
�����������
��������������•�
����
�����­��
���

Rafael Sánchez Ferlosio

3. Lee atentamente estas definiciones de recursos expresivos y, después, detecta un ejemplo 
de cada uno de ellos en las expresiones del recuadro.

• Epíteto: adjetivo que destaca una característica propia del sustantivo al que acompaña.

• Símil: comparación entre dos palabras o ideas para destacar su semejanza.

• Metáfora: nombrar una realidad con el nombre de otra que se considera semejante. 

 

• ˆ��
����������������������
����������
�����������

������
• ���
��������

�����
��������ƒ���
����
�������

• ˆ��
����
���������������
����
���������
���������
�������������ƒ��
��

• Epíteto  F 

• Símil  F 

• Metáfora  F 

4. Busca una descripción de un personaje en una novela e indica si se refiere al aspecto exterior, 
a su carácter o a ambos. Si se refiere a ambos, indica en qué parte es prosopografía y en cuál  
es etopeya. 

ACTIVIDADES
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ESTUDIO DE LA LENGUA��� ���������

El verbo

1.  Elementos del sintagma verbal
™��sintagma verbal��������������������������
�����‚
�������•�
����†��������—

˜ ��™���‚
����•�
����” N•���������
���
˜ ��Ž���­�
���
���” Mod.•�������•���”��•�
������������
�������������•�
˜ ��†������������” Compl.•�������•���”��
������������•�

	 ���������•�
���

	 �������� ☛��� �
��������� ����������
		  Ž��� 	 � 	 †������

2.  El verbo
ˆ��� verbos� ���� �����
��� •�
������� ���� ����
��� �

������� �������� �� �
�
�����
��������������������������
�������������­��
������
�����‚
�����������������
•�
���������
�‚������
���
����
	 ���������•�
���

	 �������� ☛���������� ����� ���������������������
		  �

3.  Raíz y desinencias 
ˆ�������������­�
����•�
����������
������������
������
�
�� ����������
���—

˜ ��̂ �� raíz���������
�����������
�����������­�
�����…•�
������•�
���”��­�
���������
�

���������������������
�
��������������
����•—� �������� ☛����� � �� �

˜ ��̂ ��� desinencias�������
����
��������������•����������
�� ���
���•�
���
�����
��
�������
�����
����������
�����”�
���
��������������

�
�•���‚��
��”����� •
��
�����
��•���������”�
����������������­���
�•��������”����
���•�����������•���
����
���•�•�� �������� ☛����� ���� �

4.  La conjugación verbal
ˆ�� conjugación�������•�
���������
���������������­�
����•�
������������������ •
�������
������
����
�� �
������������������������
����

ˆ����������
�����������
�����������
���
������
�����—

˜ ��•
���
�—�•�
����
������­�����•����
�������� -ar���������� ☛���� �� �
˜ ��’������—�•�
����
������­�����•����
�������� -er���������� ☛����� �� �
˜ ����

�
�—�•�
����
������­�����•����
�������� -ir���������� ☛����� �� ��

5.  Los tiempos verbales. El modo
™��������������� �������
�����������­�
����•�
��������������������
���•�
�� •

��������‚��
������
�����

�������� ☛���
��������������
���•����� ������ —������ �� ������ �� ����� �� �������� �� ������� ��
������ �

TEN EN CUENTA

˜� �Los sintagmas son 
grupos de palabras 
que constituyen  
una unidad compleja 
y desempeñan una 
función determinada 
en el enunciado.

˜� �Las palabras 
variables, como por 
ejemplo los verbos, 
combinan una misma 
raíz con varias 
desinencias.
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ESTUDIO DE LA LENGUA��� ���������

1. Identifica los sintagmas verbales de estas oraciones:

• El fontanero no vendrá esta tarde.  F 

• Han ingresado en la academia nuevos alumnos.  F 

• María quizás sepa la respuesta.  F 

¬ Analiza cada sintagma verbal. Debes indicar el núcleo y, si existen, el modificador y los complementos. 

2. Segmenta cada forma verbal en raíz y desinencias.

• cazaron	 • miremos	 • escribirías 

3. Añade en cada caso una desinencia verbal, de manera que ninguna de las formas resultantes 
pertenezca al mismo tiempo verbal que otra.

• com- 	 • viv- 	 • decid-

• habl- 	 • separ- 	 • volv-

4. Completa las oraciones con formas de estos verbos: 

 
hablar              llegar              ir              trabajar

• Quiero que Sara  antes de las nueve.  F 

• Ayer  con tu hermano.  F 

• Si  más, tendrías menos problemas.  F 

• Dime si vosotros  mañana.  F 

¬ Indica el tiempo verbal de cada una de las formas que hayas empleado.

5. Conjuga los siguientes tiempos verbales:

• Pretérito imperfecto de subjuntivo del verbo decidir  F 

  

• Condicional compuesto del verbo atraer  F 

  

ACTIVIDADES

Modos Caracterización Ejemplos

�
��
	���� Presenta la acción verbal como real, cierta u objetiva. salto, saltaré…

�����
����
Presenta la acción verbal como irreal, posible, deseable o 
incierta, o como una orden negativa. saltemos, saltáramos…

���••	���� Presenta la acción verbal como una orden afirmativa. salta, saltad…

ˆ�����������•�
����������
���� �������
��������—
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ESTUDIO DE LA LENGUA��� ���������

Los tiempos verbales y las formas no personales.  
El adverbio

1.  Los tiempos verbales
ˆ�����������•�
��������������
���•����������������•���������
���������������� •

���—�tiempos simples�”����� •��� tiempos compuestos�”
��������� •��

Tiempos simples Tiempos compuestos

�
��
	����

�••••
�•� (salto)
�••�••�������••••
��� (saltaba)
�••�••�����••••
���•���••� (salté)
 ���•��•���••� (saltaré) 
��
��
��
	•�•���••� (saltaría)

�••�••�����••••
���
����••��� (he saltado)
�••�••�����•�•
�	��••••
��� (había saltado)
�••�••����	
�••��•� (hube saltado)
 ���•��
����••��� (habré saltado)
��
��
��
	•�
����••��� (habría saltado)

�����
����

�••••
�•� (salte)
�••�••�������••••
��� �
(saltara o saltase)
 ���•��•���••� (saltaré)

�••�••�����••••
���
����••��� (haya saltado)
�••�••�����•�•
�	��••••
��� �
(hubiera saltado o hubiese saltado)
 ���•��
����••��� (hubiere saltado)

���••	���� �••••
�•� (salta)

2.  Las formas no personales del verbo
ˆ��� formas no personales�����•�
�������­�
��������
�
�
����������
�������
� •
����
���������‚��
�����
��������������������
˜ ��Infinitivo—�­�
����������” ������ •���­�
���
���������” 
������������ •�
˜ ��Gerundio—�­�
����������” �������� •���­�
���
���������” 
��������������� •�
˜ ��Participio—�­�
����������” ������� •�

3.  El adverbio 
ˆ��� adverbios� ���� �����
��� ��•�
������� ���� �•�
����� �­�
��
����� ����
���� ��
�������������­�
���
�

������
�����������
�����������������
��������
�������� ☛������� ���
�	� ������ ���������� ���
�������� ����� ‘��
†�����‚
�������������������•�
�������������������•�
�����������­��
�����—

Funciones Ejemplos
����••�•
���
�•
�
•�	

�	• El joven cerró ���������� los ojos.

����••�•
����•	
��
	• ������������, eso sería un inconveniente.

����•�
	��•��•��
��••�� El tiempo �� les interesaba.

����•�
	��•��•��
�	��•���� El lama estaba buscando el sitio ��� adecuado.

����•�
	��•��•��
�	��••��� No he llegado ��� lejos.

†�����������•�
��������‚����������­�
���—

Adverbios Ejemplos

�•�•�­	• aquí, ahí, allí, cerca, lejos, arriba, abajo, delante, detrás, dentro, fuera…
�•���•��� antes, ahora, luego, después, ayer, hoy, mañana, entonces, pronto, tarde…
�•����� bien, mal, así, aprisa, despacio, rápidamente, velozmente, activamente…
�•�
	
���	� más, menos, muy, mucho, poco, bastante, casi…
�•�	•�•�	
�€
 sí, también, ciertamente…
�•�
•­	
�€
 no, nunca, tampoco…
�•����	 acaso, quizás, probablemente, posiblemente…

TEN EN CUENTA

˜��Los verbos 
irregulares presentan 
variaciones en la raíz 
o tienen desinencias 
distintas de las de la 
conjugación modelo.

˜��También existen 
adverbios relativos 
(cuando, donde, 
como), que se usan 
para introducir 
complementos, 
y adverbios 
interrogativos 
y exclamativos 
(cuándo, dónde, 
cómo), con los 
que introducimos  
una pregunta  
o una exclamación.
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ESTUDIO DE LA LENGUA��� ���������

1. Conjuga los siguientes tiempos verbales:

• Futuro compuesto de indicativo del verbo saber  F 

  

• Presente de subjuntivo del verbo estudiar  F 

  

2. Completa los enunciados con formas no personales e indica en cada caso si se trata de un 
infinitivo, un gerundio o un participio. 

• Una vez  el acuerdo, los negociadores se estrecharon la mano.	 F 

• Los niños entraron en el salón  voces.		  F 

• A mi hermana le gusta  por las mañanas.	 F 

3. Identifica los adverbios e indica la clase a la que pertenecen según su significado. 

• Afortunadamente, el niño estaba aquí entonces.  F      

• Ella no hizo un trabajo muy bueno ayer.  F      

¬ Especifica la función que desempeña cada adverbio.

4. Añade a cada oración un adverbio que funcione como modificador de la palabra destacada.

• Ellos dormían en una habitación  estrecha.

• Tus primas  estarán aquí mañana por la mañana.

• Todos esos hechos ocurrieron  después.

5. Sustituye los sintagmas preposicionales destacados por un adverbio equivalente y los adverbios 
destacados por un sintagma preposicional.

• En este lugar  nunca hace un frío excesivo.

• Si te habla de forma dulce , ten cuidado con lo que te propone.

• Actuad rápidamente  si queréis salvaros.

• Entonces  no había tantos adelantos tecnológicos como ahora.

6. Teniendo en cuenta que los adverbios en -mente conservan el acento de los adjetivos a partir 
de los cuales se han formado, forma adverbios a partir de:

• técnico  F 

• cortés  F 

• amable  F 

• rígido  F 

ACTIVIDADES
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ESTUDIO DE LA LENGUA��� ������� ‚�

MaYúsculas a principio de escrito o tras signos  
que cierran enunciado

˜ ��Se escriben con letra inicial mayúscula la palabra con la que empieza un escrito 
y la palabra que va detrás de un signo que indica cierre de enunciado (punto, cierre  
de interrogación, cierre de admiración y puntos suspensivos). 

	 Ejemplo ☛ En aquel bosque vivía un ogro. El ogro estaba triste.

MaYúsculas en nombres propios

˜ ��Se escriben con letra inicial mayúscula los nombres propios (de personas, de lugares, 
de divinidades...). 

	 Ejemplos ☛ Isabel, Canadá, Afrodita...

	� El artículo que forma parte del nombre de un pueblo, una ciudad, una comarca  
o un país se escribe con mayúscula inicial (El Cairo, El Salvador); en cambio, 
el artículo que acompaña al nombre de una región natural, de un río  
o de una montaña se escribe con minúscula (las Hurdes, el Nilo, el Everest).

MaYúsculas en nombres de dignidad,  
sobrenombres Y tratamientos abreviados

˜ ��Se escriben con letra inicial mayúscula los nombres de dignidad o títulos (el 
Emperador, el Papa), los apodos o sobrenombres (el Greco) y los tratamientos 
abreviados (Sr. D., Vd.).

MaYúsculas en tÍtulos de obras  
Y en nombres de instituciones

˜ ��Se escriben con letra inicial mayúscula:

	 – La primera parte de los títulos de obras literarias, pictóricas, cinematográficas... 

		  Ejemplos ☛ La colmena, El señor de los anillos...

	 – �Las palabras que forman el nombre de una institución, corporación o 
establecimiento. 

		  Ejemplos ☛ la Real Academia Española, Organización de las Naciones Unidas...

Las mayúsculas
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ESTUDIO DE LA LENGUA • GRAMÁTICA

El sintagma nominal. Los pronombres

1.  El núcleo del sintagma nominal
El núcleo del sintagma nominal suele ser un sustantivo, pero tambien pueden 
asumir esta función los infinitivos y los pronombres.
Ejemplo ☛ La chica saltó.	 El pasear me agrada.	 Vosotros llegaréis antes.	
	 sustantivo		  infinitivo	  	pronombre                                         

2.  Los pronombres
Los pronombres tienen tres características básicas:
�t �Pueden constituir por sí mismos un sintagma nominal y desempeñar, entre 

otras, la función de sujeto (Tú necesitas ayuda).
�t �Con ellos podemos referirnos a las mismas entidades que nombramos con los 

sustantivos (Ella 5 María).
�t �Tienen un significado ocasional, que varía de oración en oración (la puede 

significar la planta, la mesa, la ciudad, etc., según la situación).
Hay varias clases de pronombres: personales, posesivos, demostrativos, nume-
rales, indefinidos, interrogativos, exclamativos y relativos.

3.  Los pronombres personales
Los pronombres personales son palabras variables con las que podemos desig-
nar al hablante (yo, nosotros), al oyente (tú, vosotros) y a cualquier otra idea o 
entidad (él, ella, ello, ellos, ellas) aportando una noción de persona gramatical.
Los pronombres personales pueden desempeñar las funciones de:
�t �Sujeto (Tú has recibido mil euros).
�t �Complemento (Te hemos dado mil euros).

TEN EN CUENTA

�t �Cuando los pronombres 
personales átonos 
acompañan a una 
forma de indicativo 
o de subjuntivo van 
delante del verbo 
y gráficamente 
separados de él  
(Me dijo la verdad). 

�t �Con las formas de 
imperativo, infinitivo  
y gerundio, van detrás 
del verbo y unidos 
gráficamente  
a él (Dime la verdad). 

1.a persona

2.a persona

3.a persona

	 me		  nos

	 te		  os

	 lo	 la	 lo	 los	 las

		  le, se		  les, se

Singular

Formas de los pronombres personales átonos

Plural

Masculino Femenino Masculino FemeninoNeutro

1.a persona

2.a persona

3.a persona

Sujeto

Complemento

Sujeto

Complemento

Sujeto

Complemento

	 yo			   nosotros	 nosotras

	 mí, conmigo			   nosotros	 nosotras

	 tú, usted			   vosotros, ustedes	 vosotras, ustedes

	 ti, contigo, usted		  vosotros, ustedes	 vosotras, ustedes

	 él	 ella	 ello	 ellos	 ellas

	 él	 ella	 ello	 ellos	 ellas

		  sí, consigo		  sí, consigo

Singular Plural

Formas de los pronombres personales tónicos

Masculino Femenino Masculino FemeninoNeutro
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ESTUDIO DE LA LENGUA • GRAMÁTICA

1.	 En cada una de estas oraciones hay un adjetivo determinativo y un pronombre. 
Subráyalos e indica cuál es cada uno de ellos, así como la clase a que pertenece.

Modelo �  Pedro no quiere este bolígrafo sino aquel.

	

adjetivo
determinativo
demostrativo 	

pronombre
demostrativo

�r Anteayer quedaban algunos ejemplares, pero ayer ya no quedaba ninguno.

�r Tres esquiadores salieron de la pista y dos tuvieron un accidente.

�r María quedó en quinta posición y Lucía, en sexta.

�r Alguien tendrá que tomar alguna decisión.

�r Este libro es el mío.

�r Tu libro no es este.

2.	 Transforma estas oraciones suprimiendo el sustantivo que aparece en ellas:

�r Quiero esta camiseta.  F  	 �r Obtuvo diez medallas.  F 

�r Comeré algún pastel.  F  	 �r Dame otra moneda.  F 

¬ �Responde. ¿Hay algún pronombre en las oraciones iniciales? ¿Y en las oraciones resultantes? 
¿A qué clases pertenecen esos pronombres?

	

	

3.	 Escribe todas las formas posibles de estos pronombres. Marca con un asterisco los invariables:

�r mío:  F  	 �r bastante  F 

�r ese  F  	 �r nada  F 

�r alguno  F  	 �r poco  F 

�r mismo  F  	 �r algo  F 

4.	 Completa las preguntas con un pronombre interrogativo y las respuestas con un pronombre 
indefinido.

�r ¿  ha ocurrido aquí?  F 

�r –No ha ocurrido   F 

�r ¿ conoce la solución de este problema?  F 

�r – la conoce.  F 

5.	 Completa estas oraciones con un pronombre relativo:

�r El funcionario con  hablamos nos dio información sobre el estado del expediente.  

�r El problema al  me refería era más grave de lo que yo preveía.

�r Me pondré la camisa  acabo de planchar. 

�r Condecoraron a dos agentes, los  habían detenido al jefe terrorista. 	

ACTIVIDADES
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U N I D A D

10
Carta del poeta 
Juan Boscán a la duquesa 
de Soma
He miedo de importunar a vuestra señoría con tantos 
libros. Este segundo libro tendrá cosas hechas al mo-
do italiano, las cuales serán sonetos y canciones, que 
las trovas de esta arte así han sido llamadas siempre. 
Cuando quise probar a hacerlas no dejé de entender 
que tuviera en esto muchos reprensores. Porque la 
cosa era nueva en nuestra España y los nombres tam-
bién nuevos, a lo menos muchos de ellos, y en tanta 
novedad era imposible no temer con causa, y aun sin 
ella. Los unos se quejaban que en las trovas de esta 
arte los consonantes no andaban tan descubiertos ni 
sonaban tanto como en las castellanas. Otros decían 
que este verso no sabían si era verso o si era prosa. 
Otros argüían diciendo que esto principalmente ha-
bía de ser para mujeres, y que ellas no curaban de 
cosas de sustancia, sino del son de las palabras y de la 
dulzura del consonante.
Estos hombres con estas sus opiniones me movieron 
a que me pusiese a entender mejor la cosa, porque 
entendiéndola viese más claro sus sinrazones. ¿Quién 
ha de responder a hombres que no se mueven sino al 
son de los consonantes? ¿Y quién se ha de poner en 
pláticas con gente que no sabe qué cosa es verso, sino 
aquel que, calzado y vestido con el consonante, os 
entra de un golpe por un oído y os sale por el otro? 
Pues a los otros, que dicen que estas cosas, no siendo 
sino para mujeres, no han de ser muy fundadas, 
¿quién ha de gastar tiempo en responderles? Tengo 
yo a las mujeres por tan sustanciales, las que aciertan 
a serlo, y aciertan muchas, que en este caso quien se 
pusiese a defenderlas las ofendería.

Al tentar el estilo de estos sonetos y canciones y otras 
cosas de este género nunca pensé que inventaba ni ha-
cía cosa que hubiese de quedar en el mundo, sino que 
entré en ello descuidadamente, como en cosa que iba 
tan poco en hacerla que no había para qué dejarla de 
hacer, habiéndola gana. Cuanto más que vino sobre  
habla, porque, estando un día en Granada con el Nava-
gero (al cual por haber sido varón tan celebrado en 
nuestros días he querido aquí nombrarle a vuestra se-
ñoría), tratando con él en cosas de ingenio y de letras y 
especialmente en las variedades de muchas lenguas, me 
dijo por qué no probaba en lengua castellana sonetos y 
otras artes de trovas usadas por los buenos autores de 
Italia. Y no solamente me lo dijo así livianamente, mas 
aun me rogó que lo hiciese. Partime pocos días des-
pués para mi casa y, con la largueza y soledad del ca-
mino discurriendo por diversas cosas, fui a dar muchas 
veces en lo que el Navagero me había dicho.
Y así comencé a tentar este género de verso, en el cual 
al principio hallé alguna dificultad, por ser muy artifi-
cioso y tener muchas particularidades diferentes del 
nuestro. Pero después, pareciéndome, quizá con el 
amor de las cosas propias, que esto comenzaba a suce-
derme bien, fui poco a poco metiéndome con calor en 
ello. Mas esto no bastara a hacerme pasar muy adelante 
si Garcilaso, con su juicio, el cual no solamente en mi 
opinión, mas en la de todo el mundo, ha sido tenido 
por regla cierta, no me confirmara en esta mi demanda. 
Y así, alabándome muchas veces este mi propósito y 
acabándomele de aprobar con su ejemplo, porque qui-
so él también llevar este camino, al cabo me hizo ocu-
par mis ratos ociosos en esto más fundadamente.

El Renacimiento

• �El Renacimiento (siglo XVI) es un movimiento 
artístico y cultural que implica una nueva 
concepción del ser humano como centro del 
Universo, y que sitúa el arte de Grecia y Roma 
como modelo digno de imitación. 

• �El movimiento renacentista se originó en Italia y se 

extendió por toda Europa. Los arquitectos, 
escultores, pintores y escritores italianos (Dante, 
Boccaccio, Petrarca) se convirtieron en modelos 
indiscutibles.

• �En la literatura española, la adopción de la métrica 
y los temas de la poesía italiana se produjo a partir 
de 1526, con la figura de Juan Boscán.

1500

1526
Encuentro de Juan Boscán con Andrea 
Navagero, quien le sugiere la adopción  

de las formas métricas italianas.

15201500

1526
Encuentro de Juan Boscán con Andrea 
Navagero, quien le sugiere la adopción  

de las formas métricas italianas.

1520
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trovas: poesías.
consonantes: rimas.
reprensores: críticos.
curaban: se preocupaban.
livianamente: con ligereza, 

superficialmente.

Vocabulario

LITERATURA • LEER

1.	 Di si las afirmaciones siguientes son ciertas (V) o falsas (F):

	   Juan Boscán estuvo en todo momento seguro de su opción estética por lo italiano.

	   Los detractores de lo italiano tenían varios argumentos contra esta opción.

	   Garcilaso aconsejó a Boscán que intentara imitar a los italianos.

	 	   Garcilaso confirmó a Boscán que iba por buen camino.

	   Navagero y Garcilaso estaban enemistados entre ellos y con Boscán.

2.	 Divide este fragmento del texto en cinco partes y relaciona cada una de ellas con su significado.

	

Al tentar el estilo de estos sonetos y canciones y otras cosas de este género nunca pensé que inventaba 
ni hacía cosa que hubiese de quedar en el mundo, sino que entré en ello descuidadamente, como en 
cosa que iba tan poco en hacerla que no había para qué dejarla de hacer, habiéndola gana.  

	 • Me dediqué a adoptar formas italianas sin especial interés y sin darle excesiva importancia:

	

	 • Jamás creí que iba a hacer algo que sería recordado en la historia de la literatura española:

	

	 • Cuando hice pruebas con la métrica y las formas italianas:

	

	 • Tenía ganas de probarlo:

	

	 • No había motivo para no intentarlo:

	

3.	 Explica, basándote en el texto, qué juicio tenían de Garcilaso sus coetáneos.	

ACTIVIDADES

La carta con que Juan Boscán presenta su segundo libro de 
poesías a la duquesa de Soma es un documento de la historia 
de la literatura española y, concretamente, de la introducción 
de la métrica y el estilo italianos en nuestras letras. La argu-
mentación deja entrever las reticencias que hubo que vencer 
en tal proceso, así como los prejuicios de género propios de 
la época.

Claves de la lectura

1543
Se publican póstumamente 
los poemas de Garcilaso.

1554
Se publica  
el Lazarillo de Tormes.

1584
San Juan de la Cruz escribe 
Llama de amor viva.

1540 1560 1580 1600

1543
Se publican póstumamente 
los poemas de Garcilaso.

1554
Se publica  
el Lazarillo de Tormes.

1584
San Juan de la Cruz escribe 
Llama de amor viva.

1540 1560 1580 1600
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LITERATURA • FORMAS Y GÉNEROS

1.	 Lee atentamente este soneto de Garcilaso de la Vega y formula su esquema métrico 
(cantidad de sílabas, rimas). Después, responde las preguntas. 

	

2.	 Lee atentamente este fragmento del Lazarillo de Tormes y explica, oralmente,
qué lecciones puede sacar el protagonista de este episodio.

ACTIVIDADES

• �Relaciona cada una de estas frases con 
unos versos del soneto:

	 a) � El paso del tiempo acabará con la 

lozanía de la rosa.  F 

	 b) � El cabello rubio de la dama vuela por 

su cuello.  F 

	 c) � El color de la piel de la dama es entre 

blanco y rosado.  F 

	 d) � Hay que aprovechar el fruto 

de la juventud cuando se ofrece.   

F 

	 e) � La mirada de la dama serena la 

tempestad.  F 

• �Explica el sentido general del consejo que da el poeta a la dama en este soneto:  

El primer amo
Siendo todavía un niño, Lázaro es entregado por su madre a un ciego, al que sirve como 
mozo y con quien pasa hambre y penurias. Desatendido por su amo, Lázaro inventa mil 
argucias para hurtarle la comida y es castigado con crueldad por ellas.

Usaba poner cabe sí un jarrillo de vino 
cuando comíamos, y yo, muy de presto, le 
asía y daba un par de besos callados y tor-
nábale a su lugar. Mas turóme poco, que en 
los tragos conocía la falta, y por reservar su 
vino a salvo, nunca después desamparaba el 
jarro, antes lo tenía por el asa asido. Mas no 
había piedra imán que así trajese a sí como 
yo con una paja larga de centeno, que para 
aquel menester tenía hecha, la cual metién-
dola en la boca del jarro, chupando el vino 
lo dejaba a buenas noches. Mas como fuese 
el traidor tan astuto, pienso que me sintió, y 
dende en adelante mudó propósito, y asen-
taba su jarro entre las piernas, y atapábale 
con la mano, y ansí bebía seguro.

Yo, como estaba hecho al vino, moría por 
él; y viendo que aquel remedio de la paja 
no me aprovechaba ni valía, acordé en el sue- 
lo del jarro hacerle una fuentecilla y agujero 
sutil, y delicadamente con una muy delgada 

tortilla de cera taparlo, y al tiempo de co-
mer, fingiendo haber frío, entrábame entre 
las piernas del triste ciego a calentarme en 
la pobrecilla lumbre que teníamos, y al ca-
lor de ella luego derretida la cera (por ser 
muy poca), comenzaba la fuentecilla a des-
tilarme en la boca, la cual yo de tal manera 
ponía que maldita la gota se perdía. Cuan-
do el pobreto iba a beber, no hallaba nada. 
Espantábase, maldecíase, daba al diablo el 
jarro y el vino, no sabiendo qué podía ser.

–No diréis, tío, que os lo bebo yo –decía–, 
pues no le quitáis de la mano.

Tantas vueltas y tientos dio al jarro que 
halló la fuente y cayó en la burla; mas así 
lo disimuló como si no lo hubiera sentido. 
Y luego otro día, teniendo yo rezumando 
mi jarro como solía, no pensando el daño 
que me estaba aparejado ni que el mal cie-
go me sentía, senteme como solía. Estando 

recibiendo aquellos dulces tragos, mi ca-
ra puesta hacia el cielo, un poco cerrados 
los ojos por mejor gustar el sabroso licor, 
sintió el desesperado ciego que agora tenía 
tiempo de tomar de mí venganza, y con to-
da su fuerza, alzando con dos manos aquel 
dulce y amargo jarro, le dejó caer sobre mi 
boca, ayudándose, como digo, con todo su 
poder, de manera que el pobre Lázaro, que 
de nada de esto se guardaba, antes, como 
otras veces, estaba descuidado y gozoso, 
verdaderamente me pareció que el cielo, 
con todo lo que en él hay, me había caído 
encima.

Fue tal el golpecillo que me desatinó y sa-
có de sentido, y el jarrazo tan grande que 
los pedazos de él se me metieron por la ca-
ra, rompiéndomela por muchas partes, y 
me quebró los dientes, sin los cuales hasta 
hoy día me quedé.

Soneto XXIII Número  
de sílabas Rima

En tanto que de rosa y de azucena
se muestra la color en vuestro gesto,
y que vuestro mirar ardiente, honesto,
con clara luz la tempestad serena;

y en tanto que el cabello, que en la vena
del oro se escogió, con vuelo presto,
por el hermoso cuello blanco, enhiesto,
el viento mueve, esparce y desordena;

coged de vuestra alegre primavera
el dulce fruto, antes que el tiempo airado
cubra de nieve la hermosa cumbre.

Marchitará la rosa el viento helado,
todo lo mudará la edad ligera
por no hacer mudanza en su costumbre.

5

10
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ESTUDIO DE LA LENGUA • GRAMÁTICA

ACTIVIDADES

1.	 Clasifica estas oraciones en simples (S) y compuestas (C):

	   Me gustaría que me acompañaras tú.	 F  

	   Todos estábamos ilusionados con su llegada.	 F  

	   Estudiaremos las implicaciones de esa decisión.	 F  

	   Cerrad las ventanas y encended la calefacción.  	 F  

	   Si descubre la verdad, se volverá loco.	 F  

	   Vosotros deseabais ir con ella.	 F  

	   Vosotros no deberíais ir con ella.	 F  

	   Muchas personas emigraron para buscar trabajo.	 F  

	   Hizo toda su fortuna actuando de esa manera.	 F  

	 ¬ Transforma las oraciones simples en compuestas.

2.	 Delimita las proposiciones que constituyen cada oración.

	 • Todos suponíamos que ella estaría de acuerdo.	 • Iréis a la estación y volveréis directamente a casa.	

3.	 Subraya los sujetos de estos oraciones e indica en qué casos se trata de una proposición:

	 • Juan estrenó unos pantalones el domingo.  	 F  

	 • No me entusiasma que me hayas apuntado a ese viaje. 	 F  

	 • Ellas no tienen posibilidades de triunfar en esa empresa.  	 F  

	 • Que se acercan las vacaciones se nota en las aulas.  	 F  

4.	 Subraya las proposiciones de estas oraciones que actúan como complemento de un 
constituyente de otra. Indica con una flecha el constituyente complementado, según el modelo.

Ejemplo ☛ Los trenes que salen de la estación central van al extranjero.

• Opino que los vestidos claros te favorecen.

• Se dirigieron donde les había indicado el policía.

• El delantero centro que ficharon este verano ya lleva veinte goles.

• El presidente expuso que había que aumentar las cuotas de los socios. 

• Vístete como si fueras a un acto formal.

5.	 Escribe verdadero (V) o falso (F).

  �Toda oración que contiene una perífrasis verbal es compuesta.

  �Una proposición puede funcionar como complemento de una palabra.

  �Hay oraciones simples que tienen dos o más proposiciones.

  �Hay oraciones simples que tienen una forma verbal perifrástica.
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ESTUDIO DE LA LENGUA • ORTOGRAFÍA

3.	 Completa las oraciones con una forma adecuada del verbo que se te indica entre paréntesis:

• El vampiro no se  en el espejo. (reflejar)

• No debes permitir que las burlas de tus compañeros te . (acongojar)

• Al verla caminar, se nota que  ligeramente. (cojear)

• Pablo pensaba en sus cosas mientras  el libro. (hojear)

4.	 Transforma las oraciones según el modelo.

	
Si sigues ese camino, llegarás enseguida al pueblo.  F  Si siguieras ese camino, llegarías enseguida al pueblo.

• Si reduce sus pretensiones, conseguirá el trabajo.  F  

• Si conduces con cuidado, no te pondrán ninguna multa.  F  

• Si ella traduce el texto antes de las diez, acabaremos a tiempo.  F  

	

5.	 Fíjate en el modelo y transforma las oraciones empleando el pretérito perfecto simple 
del verbo correspondiente.

	
Mañana haremos un viaje a Barcelona.  F   Ayer hicimos un viaje a Barcelona.

• Mañana se producirá un hecho sorprendente.  F  

• Elsa y Ricardo contraerán matrimonio mañana.  F  

• Mañana dirán el nombre del ganador.  F  

6.	 Forma un verbo a partir de cada palabra empleando los prefijos en-, a- o des-.

• jabón  F    	 • consejo  F  

• juicio  F    	 • valija  F  

7.	 Realiza el siguiente crucigrama:

ACTIVIDADES

2 ▸

5 ▸

6 ▸

1 ▸

3 ▸

4 ▸

2
▾

1
▾

3
▾

4
▾

5
▾

6
▾

7
▾

Horizontales

1. Doctrina que profesa un hereje. 2. Reúne. 3. A 
los piratas se les daban muy bien. En números 
romanos, mil. 4. Vocal. Vocal. Valor, arrojo. Con-
sonante. En números romanos, cincuenta. 5. En 
los cuentos, salen de las botellas y conceden de-
seos. Que combina el rojo y el negro. 6. Demos 
cobijo. Cambio de una cosa por otra.

Verticales

1. Si es de viajes, estará muy solicitada en va-
caciones. 2. Echo un vistazo. Vocal. 3. Vocal. Al 
revés, acción de rodar. Consonante. 4. Dismi-
nuyeron. 5. La consonante estrella de estas dos 
páginas de Ortografía. Al revés, comunicaste 
por medio de palabras. 6. Palabra de la que de-
riva el adjetivo marginal. 7. Dé alojamiento.
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El Barroco 

�r �El Barroco (siglo xvii) es un movimiento cultural 
que se caracteriza por su visión desengañada, 
escéptica y pesimista de la realidad. Fruto  
de la crisis política, económica y social, el Barroco 
muestra la crisis de los ideales renacentistas. 

�r �El arte barroco se caracteriza por la opulencia, 
la brillantez, el contraste, así como por  
la originalidad y la artificiosidad de las obras  
de arte.

�r �Los temas barrocos reflejan el pesimismo 
de la época: la apariencia engañosa de las cosas, 
la fugacidad de la vida, la muerte y el desengaño.

1613
Luis de Góngora 
escribe la Fábula 
de Polifemo y Galatea.

1600
1635

Calderón de la 
Barca estrena  

La vida es sueño.

1626
Se publica la Historia 
de la vida del buscón,  
llamado don Pablos, de 
Francisco de Quevedo.

1615
Miguel de Cervantes 

publica la segunda 
parte del Quijote.

1605
Miguel de Cervantes publica  
la primera parte del Quijote.

1609
Lope de Vega  

publica el Arte nuevo 
de hacer comedias.

1620

El mundo  
por de dentro

Al fin, de una calle en otra andaba, siendo infinitas, de 
tal manera confuso que la admiración aun no dejaba 
sentido para el cansancio, cuando, llamado de voces 
descompuestas y tirado porfiadamente del manteo, 
volví la cabeza.

Era un viejo venerable en sus canas, maltratado, roto 
por mil partes el vestido y pisado. No por eso ridícu-
lo; antes severo y digno de respeto.

–¿Quién eres –dije–, que así te confiesas envidioso de 
mis gustos? Déjame, que siempre los ancianos abo-
rrecéis en los mozos los placeres y deleites, no que 
dejáis de vuestra voluntad, sino que por fuerza os 
quita el tiempo. Tú vas, yo vengo; déjame gozar y ver 
el mundo.

Desmintiendo sus sentimientos, riéndose, dijo:

–Ni te estorbo ni te envidio lo que deseo; antes te 
tengo lástima. ¿Tú, por ventura, sabes lo que vale un 
día? ¿Entiendes de cuánto precio es una hora? ¿Has 
examinado el valor del tiempo? Cierto es que no, 
pues así, alegre, le dejas pasar, hurtado de la hora 
que, fugitiva y secreta, te lleva preciosísimo robo. 
¿Quién te ha dicho que lo que ya fue volverá, cuando 
lo hayas menester, si lo llamares? Dime, ¿has visto 
algunas pisadas de los días? No, por cierto, que ellos 
solo vuelven la cabeza a reírse y burlarse de los que 
así los dejaron pasar. Sábete que la muerte y ellos es-
tán eslabonados en una cadena, y que, cuando más 
caminan los días que van delante de ti, tiran hacia ti y 
te acercan a la muerte, que quizá la aguardas y es ya 
llegada, y, según vives, antes será pasada que creída. 
Por necio tengo al que toda la vida se muere de mie-
do que se ha de morir; y por malo al que vive tan sin 
miedo de ella como si no la hubiese, que este la viene 
a temer cuando la padece, y, embarazado con el te-
mor, ni halla remedio a la vida ni consuelo a su fin. 
Cuerdo es solo el que vive cada día como quien cada 
día y cada hora puede morir.

–Eficaces palabras tienes, buen viejo. Traído me has 
el alma a mí, que me la llevaban embelesada vanos 
deseos. ¿Quién eres, de dónde y qué haces por aquí?

–Mi hábito y traje dice que soy hombre de bien y 
amigo de decir verdades, en lo roto y poco medrado; 
y lo peor que tu vida tiene es no haberme visto la cara 
hasta ahora. Yo soy el Desengaño. Estos rasgones de 
la ropa son de los tirones que dan de mí los que di-
cen en el mundo que me quieren, y estos cardenales 
del rostro, estos golpes y coces me dan, en llegando, 
porque vine y porque me vaya. Que en el mundo to-
dos decís que queréis desengaño, y, en teniéndole, 
unos os desesperáis, otros maldecís a quien os le dio, 
y los más corteses no le creéis. Si tú quieres, hijo, ver 
el mundo, ven conmigo, que yo te llevaré a la calle 
mayor, que es adonde salen todas las figuras, y allí 
verás juntos los que por aquí van divididos, sin can-
sarte. Yo te enseñaré el mundo como es, que tú no 
alcanzas a ver sino lo que parece.

–¿Y cómo se llama –dije yo– la calle mayor del mun-
do donde hemos de ir?

–Llámase –respondió– Hipocresía. Calle que empieza 
con el mundo y se acabará con él, y no hay nadie casi 
que no tenga, si no una casa, un cuarto o un aposen-
to en ella. Unos son vecinos y otros paseantes; que 
hay muchas diferencias de hipócritas, y todos cuan-
tos ves por ahí lo son.

Francisco de Quevedo, Sueños
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1.	 Lee atentamente esta escena de La vida es sueño, de Calderón de la Barca, 
y relaciona su contenido (situación, tema, razonamiento de Segismundo, 	
etc.) con la mentalidad barroca.

ACTIVIDADES

Clotaldo
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Tras años de encierro, el rey Basilio decide trasladar a Segismundo a palacio. Segismundo se 
comporta de forma despótica y es devuelto a su prisión, donde cree que todo ha sido un sueño.
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Yuxtaposición y coordinación

1.  Clases de oraciones compuestas
Las tres formas de relación entre las proposiciones de una oración compuesta 
son la yuxtaposición, la coordinación y la subordinación. En esta unidad es-
tudiarás las dos primeras, formadas por proposiciones independientes entre sí.

2.  Oraciones compuestas por yuxtaposición
Una oración compuesta por yuxtaposición es una oración que consta de dos 
o más proposiciones yuxtapuestas, es decir, unidas directamente entre sí, sin 
que entre ellas medie ningún enlace.

Ejemplo ☛ 
	 proposición 1	 proposición 2

Vosotros retrocedisteis; nosotros mantuvimos el puesto.

3.  Oraciones compuestas por coordinación
Una oración compuesta por coordinación es una oración que consta de dos 
o más proposiciones coordinadas, es decir, unidas entre sí por medio de una 
conjunción coordinante.

Ejemplo ☛ 
	 proposición 1	 proposición 2

Ellos estarán allí a las dos y yo llegaré a las tres.

Las proposiciones de una oración compuesta por coordinación pueden com-
partir el mismo sujeto o algún complemento.

Ejemplo ☛ Nosotros saldremos ahora y volveremos tarde. 

4.  Clases de oraciones compuestas por coordinación
Las oraciones compuestas por coordinación pueden ser de tres clases, según la 
clase de conjunción coordinante que enlaza las proposiciones y según la rela-
ción de significado existente entre las distintas proposiciones.
�t���Las proposiciones coordinadas copulativas dan idea de suma o acumula-

ción. Los enlaces de esta clase son las conjunciones coordinantes y, e (equi-
vale a y delante de i- o hi-), ni.

�t���Las proposiciones coordinadas adversativas dan idea de contraposición. 
Los enlaces de esta clase son las conjunciones coordinantes pero, mas (equi-
vale a pero en lenguaje literario), sino, sino que.

�t���Las proposiciones coordinadas disyuntivas dan idea de opción o alter-
nancia. Los enlaces de esta clase son las conjunciones coordinantes o, u 
(equivale a o delante de u- o hu-).

Las conjunciones coordinantes son enlaces cuya única función es unir pala-
bras, sintagmas o proposiciones equivalentes.
Ejemplo ☛ He pedido una ensalada y un filete. La mujer leía y el hombre dormía.
Las locuciones conjuntivas son conjuntos de palabras que realizan las mis-
mas funciones que las conjunciones. 
Ejemplo ☛ No quiero que vuelvas, sino que no te vayas.

TEN EN CUENTA

�r���Delante de palabras 
que empiezan por 
i- o hi- la conjunción 
copulativa y cambia a 
e (geografía e historia).

�r���Delante de palabras 
que empiezan por 
o- o ho- la conjunción 
copulativa o cambia 
a u (uno u otro).

Proposiciones  
coordinadas  
copulativas     

O 1 O

Proposiciones  
coordinadas  
adversativas     

O b}c O

Proposiciones  
coordinadas  
disyuntivas   

O          O
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Enumeraciones							    

�t �Se emplea punto y coma para separar los miembros de una enumeración cuando uno 
de ellos tiene a su vez comas. 

		 Ejemplo ☛ �Vinieron conmigo tres personas: Roberto, que es mi mejor amigo; Amaya, 
una compañera de trabajo; y Eduardo, que no paró de quejarse durante todo 
el viaje. 

Proposiciones relacionadas por el sentido

�t �Se emplea punto y coma para delimitar proposiciones que son sintácticamente 
independientes pero están estrechamente relacionadas por el sentido. 

		 Ejemplo ☛ El puesto estaba bien pagado; mi amigo, no obstante, se negó a aceptarlo.

Conjunciones

�t �Se emplea punto y coma delante de conjunciones como pero o aunque, cuando estas 
introducen elementos de cierta extensión. 

		 Ejemplo ☛ �Al principio, todos los miembros del equipo creíamos que el objetivo era fácil 
de alcanzar; pero luego, como suele suceder, las cosas se complicaron.

1.	 Explica por qué se emplea punto y coma en estos enunciados:
�r �El club ha hecho tres fichajes: Ricardo, un delantero centro; Blasco, un defensa central; y Ramírez, un 

lateral derecho.

�r �Tenía varios mensajes en el móvil: uno de Ana; otro de mi hermano, que me recordaba la cita que teníamos 
al día siguiente; otro de una compañera de trabajo, que quería que le llevara unos papeles… 	

	

2.	 Inserta algunos incisos en las enumeraciones de los siguientes enunciados y escribe en cada 
caso el enunciado resultante empleando punto y coma:
�r A lo largo del viaje visitamos tres ciudades: Toledo, Córdoba y Granada.

Ejemplo ☛ �A lo largo del viaje visitamos tres ciudades: Toledo, un lugar fascinante; Córdoba, donde solo 
estuvimos un día; y Granada.

�r He hecho ya algunos exámenes: el de matemáticas, el de lengua y el de ciencias.

	

	

El punto y coma

El punto y coma ;  marca una pausa, algo más larga que la indicada por la coma, 
que se hace en el interior de un enunciado.

ACTIVIDADES
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3.	 Emplea el signo de punto y coma donde sea oportuno.

�r Ella aceptó enseguida, yo, en cambio, he preferido pensármelo un poco.

�r Nosotros iremos a Lisboa, vosotros, a Londres.

�r Las primeras noticias no han sido buenas, no obstante, somos optimistas.

4.	 Une las oraciones de cada uno de los siguientes pares en un único enunciado empleando 
punto y coma:

�r �El rendimiento de Juan ha mejorado. 	 �r El autobús volcó en una curva.
	 Su juego, con todo, es aún irregular. 		  No hubo, sin embargo, víctimas.

�r Ella cogerá el coche.	 �r Veo que todos estamos de acuerdo.
	 Yo, en cambio, volveré andando.		  La reunión, por tanto, durará poco.

	

	

	

	

5.	 Une las oraciones de cada par por medio de las conjunciones pero o aunque y emplea punto 
y coma en el enunciado resultante.

�r La operación ha salido bien, afortunadamente. 

	 Claro está, podría surgir alguna complicación.

	

	

�r Al final, decidieron adentrarse en el bosque.

	� La verdad sea dicha, más de uno hubiera preferido permanecer tranquilamente en la cabaña.

	

	

6.	 Los siguientes enunciados llevan punto y coma. Di en cada caso la regla que se ha aplicado.

�r �No hemos llegado a discutir en todo el viaje; pero 
lo cierto es que ha habido algunos momentos en  
que la situación ha resultado un poco tensa.

	

�r �El ciclista holandés saca más de diez minutos a sus 
perseguidores; la victoria, por tanto, será suya.

	

�r �No iré por tres razones: primera, porque no me apetece; 
segunda, porque no me han invitado; tercera, porque va  
quien tú ya sabes.

	

ACTIVIDADES
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